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•	 Model/ Modelo/Modele: SC412B
•	 Input Voltage/ Voltaje de entrada/ Tension d’entrée: 5V
•	 Rated power/ Potencia nominal/ Puissance nominale: 3W
•	 Charging cord/ Cable de carga/ Cordon de charge: USB Charging/ 

Carga por USB / Charge USB
•	 Charging Time/ Tiempo de carga/Tems de charge: 1.5 hours/ 1.5 

horas/ 1.5 heures
•	 Working Time/ Tiempo de Uso/ De temps de travail: About 2 

Hours/ Aprox. 2 horas/ Environ 2 Heures
•	 Battery Capacity/ Capacidad de la batería/ Capacité de la batterie: 

300mAh Li-ion Battery/ Batería de iones de litio de 300mAh/ 
300mAh Li-ion Batterie

•	 2 Speeds/ 2 velocidades/ 2 Vitesses: 7500/8500 RPM
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READ CAREFULLY BEFORE USING THE APPLIANCE. SAVE THESE 
INSTRUCTIONS.

DANGER: As with most electrical appliances, electric parts are live 
even when the switch is OFF.

To reduce the risk of malfunction, electric shock, injury, fire, death, 
and equipment or property damage, please be sure to observe the 
following safety precautions:

DIAGRAM

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE AND ITS ACCESSORIES

A. Protective Cover
B. Body
C. Rotating Shaft of Cutter Head
D. Digital Display

E. ON/OFF Button
F.  Cleaning Brush
G. USB-C Cable

EN English

G

F

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING: Keep appliance dry, keep away from water.
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Do not use gasoline, thinner or other corrosive 
chemical reagents to wipe the body of the product. 
Use of such chemicals will cause discoloration of the 
product shell. It is recommended to use clean water 
or weakly alkaline soapy water to clean the surface of 
the product shell.

EN

•	Please keep the appliance dry.
•	Do not store the appliance within the reach of children and infants 
as it may cause accidents and injuries. 
•	Do not allow children and infants to use the appliance as the deta-
chable parts such as the cutter head may cause injuries.
•	Do not modify, disassemble or repair without authorization.
•	When repairs are needed, please consult the shop where you pur-
chased it or contact an authorized repair center for repairs.
•	Do not drop the product or subject it to strong shocks. 
•	Do not press the cutter head. When using, do not let the blade 
directly touch your fingers or nails.
•	Do not intentionally bend the blade part of the trimmer as it may 
cause injury or shorten the life of the blade.
•	Do not share with family or others as this may cause skin infection 
or inflammation.
•	This product is only suitable for trimming nose or ear hair; do not 
use it for other purposes.
•	Do not use to trim hair that is being dyed or is damp.
•	Clean regularly to avoid the accumulation of dirt and damage to 
the product due to improper maintenance.

NOTE:
•	If skin inflammation or other discomfort occurs after use, stop 
using it and consult a dermatologist. 
•	When carrying and storing, be sure to cover the protective cover as 
it may cause injury or shorten the life of the blade
•	Please check the blade for damage and deformation before use to 
avoid skin injury.
•	Please use this product when the skin is dry.
•	Do not use soap or cream.
•	After washing your face, let the skin dry before using this product. 

English
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ATTENTION! DANGER FOR CHILDREN.
The packaging materials (bags made of plastic, polystyrene 
foam, etc.) must not be left within reach of children as they are 
potential sources of serious personal injury and/or death.

UNPACKING AND INSPECTING THE PRODUCT

OPERATING INSTRUCTIONS

Remove the product from its packaging and make sure it is intact and 
has no visible signs of damage caused during transport. 

In case of doubt, do not use the appliance and contact the Customer 
Support Team at (888) 864-6409 or write to at: STYLECRAFT LLC., 1120 
S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

CUTTER HEAD REPLACEMENT

1. How to take out the cutter head: 
Rotate the cutter head in the direction of the 
arrow, pull out the outer cutter head assembly, 
and separate it from the body.

2. How to install the cutter head:
Align the rotating shaft on the cutter head, 
slowly align the slot on the inner wall of the 
cutter head with the slot of the body and turn 
the cutter head in the direction of the arrow 
until it clicks into place.

CHARGING

1. Please select the correct voltage 5VDC before charging.
2. Find the power socket and use the USB-C charging cable to charge 
the appliance.
3. After plugging in, the power indicator lights up and charging starts. 
The charging time of this product is 90 minutes.
4. The charging time should not exceed 5 hours as it will affect the 
service life of the rechargeable battery.
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ENVIRONMENTALLY FRIENDLY RECYCLING
The built-in rechargeable battery contains substances that pollute 
the environment. When you decide to discard this product, please 
remove the battery and dispose of the battery to a place or recy-
cling unit specified by the government.	

1. Turn on the trimmer switch until the trimmer stops working, draining 
the battery.
2. Before disassembling the trimmer and taking out the battery you 
must turn off the switch and disconnect the power supply.
3. After removing the battery, never connect the trimmer to the charger 
and be careful not to short-circuit the positive and negative poles of the 
battery.

WARRANTY
ONE (1) YEAR LIMITED NON-TRANSFERABLE WARRANTY. 
STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) (”we”, “us”, or “our”) warrants this Pro-
duct against defects in materials and workmanship for one (1) year 
from original purchase date (”Warranty Period”).

This Warranty is limited to repair, replacement or reimbursement 
of any defective Product or part(s) pursuant to the terms and 
conditions of this Warranty. No other warranties, express or implied, 
are made by StyleCraft or are authorized to be made on behalf of 
StyleCraft by any retailer, agent, distributor, or other party with re-
spect to any Product. This Warranty shall be rendered null and void, 
and of no further force or effect, providing no Warranty coverage 
with regard to a Product for each of the following reasons, without 
limitation:
1. Products requiring maintenance or replacement due to normal 
wear and tear, corrosion rust, stain, age or damages due to any im-
proper use, negligence, excessive wear and tear, including damages 
caused by maintaining, operating or using the Product in a manner 
not consistent with, in accordance with, or not contemplated by the 
instruction manual provided with the appliance, or by otherwise 
failing to follow safety operating, care or cleaning instructions.
2. Products where the product number model or serial number has 
been removed, replaced, altered or rendered illegible.
3. Products which have been altered, modified and repaired in any 
way not expressly authorized in the instruction book provided 
with the Product or by any party not authorized by StyleCraft as an 
Authorized Servicer.
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4. Cosmetic damages (examples include, but are not limited to, 
scratches, imprint/water marks, cracks and dents, stains, etc.)
5. Products that have been damaged directly or indirectly from the 
use of a third-party product.
6. Products damaged as a result of acts or nature e.g. fire, flood, or 
lightning.
7. Products damaged as a result of connection to irregular current or vol-
tage sources or use on electric or other current or voltage other than that 
marked on the Product or any instruction book.

This Warranty commences on the date of purchase. If you cannot prove 
original purchase date, Warranty Period runs one (1) year from date of 
Product manufacture. If we receive a valid claim, we will repair or replace 
with product of equal or greater value at our option. This Warranty does not 
cover normal wear and tear such as shorts in the power supply cord or plug, 
or excessive product build-up or damage due to accident, misuse or abuse 
such as: dropping (broken housing, broken hinges, rattling noise, vibration, 
etc.), wrong voltage supply, or neglect in safety precautions; or tampering 
such as repair or attempted repair by an unauthorized person, or use of 
unauthorized attachments.

What to do if you have a claim: If the product fails to operate properly under 
normal use because of a covered defect; (1) within 30 days from purchase, 
simply return to place of purchase with valid, dated receipt for a free 
replacement, or (2) after 30 days and within the Warranty Period, please call 
(888) 864-6409 for further directions on how to send back to us for repair or 
replacement (postage and handling charges of $24.95 will apply). Do not 
send cash. Please properly package product against possible damage. We 
are not responsible for products lost or damaged in transit.

IMPORTANT: Be sure to enclose a note describing the problem and proof 
of original purchase date. Further instructions and return address will be 
provided for the claim process when you call our service center at (888) 
864-6409 or write to at: STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, 
FL 33487

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, THIS WARRANTY AND THE 
REMEDIES AND CONDITIONS SET FORTH HEREIN ARE EXCLUSIVE AND IN 
LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, WHETHER 
ORAL OR WRITTEN, EXPRESS OR IMPLIED. WE SPECIFICALLY DISCLAIM ANY 
AND ALL IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, WAR-
RANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
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IF WE CANNOT LAWFULLY DISCLAIM OR EXCLUDE IMPLIED WARRANTIES 
UNDER APPLICABLE LAW, THEN TO THE EXTENT WE CANNOT DISCLAIM 
WARRANTIES, ALL SUCH WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MER-
CHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL EXPIRE 
ON EXPIRATION OF THE WARRANTY PERIOD. WE EXPRESSLY EXCLUDE, AND 
WE WILL NOT PAY, CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES FOR THE 
BREACH OF ANY WARRANTY, AND WE ASSUME NO RESPONSIBILITIES FOR 
YOUR LOSS OF USE OF THE PRODUCT, OR FOR ANY OTHER INCONVENIENCE 
OR CONSEQUENTIAL EXPENSE. WE DISCLAIM ALL WARRANTIES AND CONDI-
TIONS NOT STATED IN THIS LIMITED WARRANTY. WE ARE NOT LIABLE FOR 
ANY CLAIM MADE BY A THIRD PARTY OR MADE BY A BUYER OR USER FOR A 
THIRD PARTY.

THE WARRANTY DOES NOT COVER:
• Damage caused by non-compliant use, improper treatment or breakage 
during transport.
• Damage caused by non-compliance with the user instructions.
• Damage caused by use of the appliance with incorrect voltage.
• Appliances that mount accessories from other manufacturers.
• Defects that do not affect the value or the ability to use the product.

YOUR LEGAL RIGHTS: Some countries, states, provinces and/or jurisdictions 
do not allow limitations on implied warranties and/or do not allow the 
exclusion of incidental or consequential damages, so the above limitations 
and exclusions may not apply to you.

TECHNICAL SUPPORT

If you have questions regarding the warranty or regarding repairs, 
you may reach Customer Service at (888) 864-6409 or write to at: 
STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487

The manufacturer reserves the right to make changes and/or replace parts at 
any time and without prior notice if it deems it appropriate in order to always 
offer a reliable and long-lasting product with advanced technology.
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LEA ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR EL APARATO. GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES.

PELIGRO: Como ocurre con la mayoría de los aparatos eléctricos, las 
piezas eléctricas están bajo tensión incluso cuando el interruptor 
está apagado.
Para reducir el riesgo de mal funcionamiento, descarga eléctrica, 
lesiones, incendio, muerte y daños materiales o al equipo, asegúrese 
de seguir las siguientes precauciones de seguridad:

DIAGRAMA

DESCRIPCIÓN DEL APARATO Y SUS ACCESORIOS

A. Tapa protectora
B. Cuerpo
C. Eje rotatorio del cabezal de 
corte
D. Pantalla digital

E. Botón de encendido/apagado
F. Cepillo de limpieza
G. Cable USB-C

G

F

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA: Mantenga el aparato seco y alejado del 
agua.

Traducción de las 
instrucciones originales
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No utilice gasolina, diluyente u otros reactivos químicos 
corrosivos para limpiar el cuerpo del producto. El uso 
de tales productos químicos provocará la decoloración 
de la carcasa del producto. Se recomienda utilizar agua 
limpia o agua jabonosa ligeramente alcalina para limpiar 
la superficie de la carcasa del producto.

•	Mantenga el aparato seco.
•	No guarde el aparato al alcance de niños o bebés, ya que podría 
causar accidentes y lesiones.
•	No permita que niños o bebés utilicen el aparato, ya que las piezas 
desmontables, como el cabezal de corte, pueden causar lesiones.
•	No modifique, desmonte ni repare el aparato sin autorización.
•	En caso de reparación, consulte en el establecimiento donde lo 
adquirió o diríjase a un centro de reparaciones autorizado.
•	No deje caer el producto ni lo someta a golpes fuertes.
•	No presione el cabezal de corte. Cuando lo utilice, no deje que la 
cuchilla toque directamente sus dedos o uñas.
•	No doble intencionadamente la parte de la cuchilla del recortador, 
ya que puede causar lesiones o acortar la vida útil de la cuchilla.
•	No lo comparta con familiares u otras personas, ya que podría 
causar infecciones o inflamaciones de la piel.
•	Este producto sólo es adecuado para recortar el vello de la nariz o 
las orejas; no lo utilice para otros fines.
•	No lo utilice para recortar pelo teñido o húmedo.
•	Límpielo con regularidad para evitar la acumulación de suciedad y 
daños en el producto debidos a un mantenimiento inadecuado.

NOTE:
• Si se produce inflamación de la piel u otras molestias tras su uso, 
deje de utilizarla y consulte a un dermatólogo.
• Al transportarla y guardarla, asegúrese de cubrir la funda 
protectora, ya que puede causar lesiones o acortar la vida útil de la 
cuchilla
• Compruebe si la cuchilla está dañada o deformada antes de usarla 
para evitar lesiones en la piel.
• Utilice este producto con la piel seca.
• No utilice jabón ni crema.
• Después de lavarse la cara, deje que la piel se seque antes de 
utilizar este producto.
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¡ATENCIÓN! PELIGRO PARA LOS NIÑOS.
Los materiales de embalaje (bolsas de plástico, espuma de 
poliestireno, etc.) no deben dejarse al alcance de los niños, ya 
que son fuentes potenciales de lesiones personales graves y/o 
muerte.

DESEMBALAJE E INSPECCIÓN DEL PRODUCTO

INSTRUCCIONES DE USO

Remove the product from its packaging and make sure it is intact and 
has no visible signs of damage caused during transport. 

En caso de duda, no utilice el aparato y póngase en contacto con el 
equipo de atención al cliente llamando al (888) 864-6409 o escribiendo 
a STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

SUSTITUCIÓN DEL CABEZAL DE CORTE

1. Cómo extraer el cabezal de corte:
Gire el cabezal de corte en la dirección de la 
flecha, extraiga el conjunto exterior del cabezal 
de corte y sepárelo del cuerpo.

2. Cómo instalar el cabezal de corte:
Alinee el eje giratorio en el cabezal de corte, 
alinee lentamente el hueco de la pared interior 
del cabezal de corte con la ranura del cuerpo 
y gire el cabezal de corte en la dirección de la 
flecha hasta que encaje en su sitio.

CARGA

1. Por favor, seleccione el voltaje correcto 5VDC antes de cargar.
2. Busque la toma de corriente y utilice el cable de carga USB-C para 
cargar el aparato.
3. Tras enchufarlo, el indicador de encendido se ilumina y comienza la 
carga. El tiempo de carga de este producto es de 90 minutos.
4. El tiempo de carga no debe superar las 5 horas, ya que afectará a la 
vida útil de la batería recargable.
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RECICLAJE RESPETUOSO CON EL MEDIO AMBIENTE
La batería recargable incorporada contiene sustancias que con-
taminan el medio ambiente. Cuando decida deshacerse de este 
producto, extraiga la batería y deséchela en un lugar o unidad de 
reciclaje especificado por el gobierno.

1. Encienda el interruptor del recortador hasta que deje de funcio-
nar, agotando la batería.
2. Antes de desmontar el recortador y extraer la batería debe apagar 
el interruptor y desconectar la fuente de alimentación.
3. Después de extraer la batería, no conecte nunca el recortador al 
cargador y tenga cuidado de no provocar un cortocircuito entre los 
polos positivo y negativo de la batería.

GARANTÍA
GARANTÍA LIMITADA INTRANSFERIBLE DE UN (1) AÑO.
STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) ("nosotros", "nos", o "nuestro") garan-
tiza este producto contra defectos de materiales y mano de obra 
durante un (1) año a partir de la fecha de compra original ("periodo 
de garantía").

Esta garantía se limita a la reparación, sustitución o reembolso de 
cualquier producto o pieza defectuosa de conformidad con los tér-
minos y condiciones de esta garantía. StyleCraft no ofrece ninguna 
otra garantía, expresa o implícita, ni está autorizada a ofrecerla en 
nombre de StyleCraft por cualquier minorista, agente, distribuidor u 
otra parte con respecto a cualquier producto. 
Esta garantía será nula y sin efecto, no proporcionando ninguna 
cobertura de garantía con respecto a un producto por cada una de 
las siguientes razones, sin limitación:

1. Los productos que requieran mantenimiento o sustitución debido 
al desgaste normal, corrosión, óxido, manchas, antigüedad o daños 
debidos a un uso inadecuado, negligencia, desgaste excesivo, inclu-
idos los daños causados por el mantenimiento, funcionamiento o 
uso del producto de forma no coherente, conforme o no contem-
plada en el manual de instrucciones suministrado con el aparato, o 
por no seguir las instrucciones de seguridad, cuidado o limpieza.
2. Productos en los que el número de modelo o de serie del produc-
to haya sido retirado, sustituido, alterado o resulte ilegible.
3. Productos que hayan sido alterados, modificados y reparados 
de cualquier forma no autorizada expresamente en el manual de 
instrucciones suministrado con el producto o por cualquier parte no 
autorizada por StyleCraft como servicio técnico autorizado.
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4. Daños estéticos (por ejemplo, arañazos, marcas de agua, grietas y 
abolladuras, manchas, etc.).
5. Productos que hayan sido dañados directa o indirectamente por 
el uso de un producto de terceros.
6. Productos dañados como consecuencia de actos de la naturaleza, 
por ejemplo, incendios, inundaciones o rayos.
7. Productos dañados como consecuencia de su conexión a fuentes 
de corriente o voltaje irregulares o de su uso con corriente o voltaje 
distintos de los indicados en el producto o en cualquier libro de 
instrucciones.

Esta garantía comienza en la fecha de compra. Si no puede demo-
strar la fecha de compra original, el período de garantía será de un 
(1) año a partir de la fecha de fabricación del producto. Si recibimos 
una reclamación válida, repararemos o sustituiremos el producto 
por otro de igual o mayor valor, a nuestra elección. Esta garantía no 
cubre el desgaste normal, como los cortocircuitos en el cable de 
alimentación o el enchufe, ni la acumulación excesiva de producto o 
los daños debidos a accidentes, uso indebido o abuso, como: caídas 
(rotura de la carcasa, rotura de las bisagras, ruidos de traqueteo, 
vibraciones, etc.), suministro de voltaje incorrecto o negligencia en 
las precauciones de seguridad; o manipulación indebida, como la 
reparación o el intento de reparación por parte de una persona no 
autorizada, o el uso de accesorios no autorizados.

Qué hacer si tiene una reclamación: Si el producto no funciona 
correctamente en condiciones normales de uso debido a un defecto 
cubierto; (1) en un plazo de 30 días desde la compra, simplemente 
devuélvalo al lugar de compra con un recibo válido y fechado para 
obtener un reemplazo gratuito, o (2) después de 30 días y dentro 
del período de garantía, llame al (888) 864-6409 para obtener más 
instrucciones sobre cómo enviárnoslo para su reparación o reem-
plazo (se aplicarán gastos de envío de 24,95 $). No envíe dinero en 
efectivo. Empaquete correctamente el producto para evitar posibles 
daños. No nos hacemos responsables de los productos perdidos o 
dañados durante el transporte.

IMPORTANTE: Asegúrese de adjuntar una nota describiendo el 
problema y una prueba de la fecha de compra original. Se propor-
cionarán más instrucciones y la dirección de devolución para el 
proceso de reclamación cuando llame a nuestro centro de servicio 
al (888) 864-6409 o escriba a: STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers 
Circle, Boca Raton, FL 33487.
EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY, ESTA GARANTÍA 
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Y LAS SOLUCIONES Y CONDICIONES AQUÍ ESTABLECIDAS SON 
EXCLUSIVAS Y SUSTITUYEN A CUALQUIER OTRA GARANTÍA, SOLU-
CIÓN Y CONDICIÓN, YA SEA ORAL O ESCRITA, EXPRESA O IMPLÍCITA. 
RENUNCIAMOS ESPECÍFICAMENTE A TODAS Y CADA UNA DE LAS 
GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS 
DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO.
SI LA LEGISLACIÓN APLICABLE NO NOS PERMITE RENUNCIAR O 
EXCLUIR LEGALMENTE LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, EN LA MEDIDA 
EN QUE NO PODAMOS RENUNCIAR A LAS GARANTÍAS, TODAS 
ELLAS, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD E IDO-
NEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO, EXPIRARÁN AL FINALIZAR 
EL PERIODO DE GARANTÍA. EXCLUIMOS EXPRESAMENTE, Y NO 
PAGAREMOS, DAÑOS CONSECUENCIALES O INCIDENTALES POR 
EL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA, Y NO ASUMI-
MOS NINGUNA RESPONSABILIDAD POR SU PÉRDIDA DE USO DEL 
PRODUCTO, O POR CUALQUIER OTRO INCONVENIENTE O GASTO 
CONSECUENCIAL. RENUNCIAMOS A TODAS LAS GARANTÍAS Y CON-
DICIONES NO ESTABLECIDAS EN ESTA GARANTÍA LIMITADA. NO NOS 
HACEMOS RESPONSABLES DE NINGUNA RECLAMACIÓN REALIZADA 
POR UN TERCERO O REALIZADA POR UN COMPRADOR O USUARIO 
EN NOMBRE DE UN TERCERO.

LA GARANTÍA NO CUBRE:
• Daños causados por un uso no conforme, un tratamiento inade-
cuado o una rotura durante el transporte.
• Daños causados por el incumplimiento de las instrucciones de uso.
• Daños causados por el uso del aparato con un voltaje incorrecto.
• Aparatos que incorporen accesorios de otros fabricantes.
• Defectos que no afecten al valor o a la capacidad de uso del 
producto.

SUS DERECHOS LEGALES: Algunos países, estados, provincias y/o 
jurisdicciones no permiten limitaciones en las garantías implícitas 
y/o no permiten la exclusión de daños incidentales o consecuentes, 
por lo que las limitaciones y exclusiones anteriores pueden no ser 
aplicables en su caso.

SOPORTE TÉCNICO
Si tiene alguna pregunta sobre la garantía o sobre las reparaciones, 
puede ponerse en contacto con el servicio de atención al cliente 
llamando al (888) 864-6409 o escribiendo a: STYLECRAFT LLC., 1120 S. 
Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.
El fabricante se reserva el derecho de realizar cambios y/o sustituir piezas en 
cualquier momento y sin previo aviso si lo considera oportuno para ofrecer 
siempre un producto fiable y duradero con tecnología avanzada
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LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT D’UTILISER L’APPAREIL. ENREGISTREZ 
CES INSTRUCTIONS.

DANGER: Comme avec la plupart des appareils électriques, les 
pièces électriques sont sous action même lorsque l’interrupteur est 
ÉTEINT.
Pour réduire le risque de dysfonctionnement, de choc électrique, de 
blessure, d’incendie, de décès et de dommages à l’équipement ou 
à la propriété, assurez-vous de respecter les précautions de sécurité 
suivantes:
•	Veuillez garder l’appareil au sec.
•	Ne rangez pas l’appareil à la portée des enfants et des nourrissons, 
car il pourrait causer des accidents et des blessures.

DIAGRAMME

DESCRIPTION DE L’APPAREIL ET DE SES ACCESSOIRES 

A. Couverture de protection
B. Corps
C. Arbre rotatif de la tête de coupe
D. Affichage numérique

E. Bouton MARCHE/ARRÊT
F. Brosse de nettoyage
G. Câble USB-C

G

F

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

AVERTISSEMENT: Gardez l’appareil au sec, éloignez-vous 
de l’eau.
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N’utilisez pas d’essence, de diluant ou d’autres réactifs 
chimiques corrosifs pour essuyer le corps du produit. 
L’utilisation de ces produits chimiques entraînera la 
décoloration de la coque du produit. Il est recommandé 
d’utiliser de l’eau propre ou de l’eau savonneuse 
faiblement alcaline pour nettoyer la surface de la coque 

du produit.

•	Ne pas permettre aux enfants et aux nourrissons d’utiliser l’appa-
reil car les pièces déta- chable telles que la tête de coupe peuvent 
causer des blessures.
•	Ne pas modifier, démonter ou réparer sans autorisation.
•	Lorsque des réparations sont nécessaires, veuillez consulter l’ate-
lier où vous l’avez poursuivi ou contacter un centre de réparation 
autorisé pour les réparations.
•	Ne laissez pas tomber le produit ou ne le soumettez pas à de forts 
chocs.
•	N’appuyez pas sur la tête du couper. Lorsque vous utilisez, ne 
laissez pas la lame toucher directement vos doigts ou vos ongles.
•	Ne pliez pas intentionnellement la partie de la lame de la tondeuse 
car elle pourrait causer des blessures ou raccourcir la durée de vie 
de la lame.
•	Ne partagez pas avec la famille ou d’autres personnes car cela peut 
causer une infection ou une inflammation de la peau.
•	Ce produit ne convient que pour couper les poils du nez ou des 
oreilles ; ne l’utilisez pas à d’autres fins.
•	Ne pas utiliser pour couper les cheveux qui sont teints ou sont 
humides.
•	 Nettoyez régulièrement pour éviter l’accumulation de saleté et les 
dommages au produit en raison d’un mauvais entretien.

NOTE:
• Si une inflammation de la peau ou un autre inconfort se produit 
après utilisation, arrêtez de l’utiliser et consultez un dermatologue.
• Lors du transport et du stockage, assurez-vous de couvrir le 
couvercle de protection car il peut causer des blessures ou 
raccourcir la durée de vie de la lame
• S’il vous plaît vérifier la lame pour les dommages et la déformation 
avant de l’utiliser pour éviter les blessures de la peau.
• Veuillez utiliser ce produit lorsque la peau est sèche.
• N’utilisez pas de savon ou de crème.
• Après vous être lavé le visage, laissez la peau sécher avant d’utiliser 
ce produit.
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ATTENTION! DANGER POUR LES ENFANTS.
Les matériaux d’emballage (sacs en plastique, mousse de 
polystyrène, etc.) ne doivent pas être laissés à la portée des 
enfants, car ils sont des sources potentielles de blessures graves 
et / ou de décès.

DÉBALLAGE ET INSPECTION DU PRODUIT

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Retirez le produit de son emballage et assurez-vous qu’il est intact et 
qu’il ne présente aucun signe visible de dommages causés pendant 
le transport.
En cas de doute, n’utilisez pas l’appareil et contactez l’équipe de 
support client au (888) 864-6409 ou écrivez à: STYLECRAFT LLC., 1120
S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487.

REMPLACEMENT DE LA TÊTE DE COUPE

1. Comment sortir la tête de coupe:
Faites pivoter la tête de coupe dans la direction 
de la flèche, retirez l’ensemble extérieur de la 
tête de coupe et séparez-le du corps.

2. Comment installer la tête de coupe:
Alignez l’arbre rotatif sur la tête de coupe, 
alignez lentement la fente sur la paroi 
intérieure de la tête de coupe avec la fente 
du corps et tournez la tête de coupe dans 
la direction de la flèche jusqu’à ce qu’elle 
clique en place.

CHARGEMENT

1. Veuillez sélectionner la tension correcte 5VDC avant de charger.
2. Trouvez la prise de courant et utilisez le câble de charge USB-C pour 
charger l’appareil.
3. Après le branchement, l’indicateur d’alimentation s’allume et la 
charge démarre. Le temps de charge de ce produit est de 90 minutes.
4. Le temps de charge ne doit pas dépasser 5 heures car il affectera la 
durée de vie de la batterie rechargeable.
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RECYCLAGE RESPECTUEUX DE L'ENVIRONNEMENT
La batterie rechargeable intégrée contient des substances qui 
polluent l'environnement. Lorsque vous décidez de jeter ce produit, 
veuillez retirer la batterie et la jeter à un endroit ou à une unité de 
verrouillage spécifiée par le gouvernement.

1. Allumez l'interrupteur de tondeuse jusqu'à ce que la tondeuse 
cesse de fonctionner, vidant ainsi la batterie.
2. Avant de démonter la tondeuse et de retirer la batterie, vous 
devez éteindre l'interrupteur et déconnecter le bloc d'alimentation.
3. Après avoir retiré la batterie, ne connectez jamais la tondeuse au 
chargeur et veillez à ne pas court-circuiter les pôles positif et négatif 
de la batterie.

GARANTIE
GARANTIE LIMITÉE NON TRANSFÉRABLE D'UN (1) AN.
STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) ("nous",  "notre" ou "nos") garantit ce 
produit contre les défauts de matériaux et de fabrication pendant un 
(1) an à compter de la date d'achat initiale ("Période de garantie").

Cette garantie est limitée à la réparation, au remplacement ou au 
remboursement de tout produit ou partie(s) défectueux con-
formément aux conditions et
conditions de cette garantie. Aucune autre garantie, expresse ou 
implicite, n'est faite par StyleCraft ou n'est autorisée à être faite au 
nom de StyleCraft par un détaillant, un agent, un distributeur ou une 
autre partie avec re- spect à tout Produit. Cette garantie sera rendue 
nulle et non avenue, et sans autre force ou effet, ne fournissant 
aucune couverture de garantie à l'égard d'un produit pour chacune 
des raisons suivantes, sans limitation :
1. Les produits nécessitant un entretien ou un remplacement en rai-
son de l'usure normale, de la rouille de corrosion, des taches, de l'âge 
ou des dommages dus à toute utilisation appropriée, à la négligence, 
à l'usure excessive, y compris les dommages causés par l'entretien, 
le fonctionnement ou l'utilisation du produit d'une manière non 
conforme, conforme ou non envisagée dans le manuel d'instruc-
tions fourni avec l'appareil,  ou en omettant autrement de suivre les 
instructions d'utilisation, d'entretien ou de nettoyage de sécurité.
2. Produits pour lesquels le modèle de numéro de produit ou le 
numéro de série a été retiré, remplacé, modifié ou rendu illisible.
3. Les produits qui ont été modifiés, modifiés et réparés d'une ma-
nière non expressément autorisée dans le livre d'instructions fourni 
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avec le produit ou par toute partie non autorisée par StyleCraft en 
tant qu' agent de service autorisé.
4. Dommages esthétiques (les exemples incluent, mais sans s'y 
limiter, les égratignures, les empreintes / marques d'eau, les fissures 
et les bosses, les taches, etc.)
5. Les produits qui ont été endommagés directement ou indirecte-
ment par l 'utilisation d'un produit tiers.
6. Produits endommagés à la suite d'actes ou de la nature, par 
exemple un incendie, une inondation ou la foudre.
7. Produits endommagés à la suite d'une connexion à des sources 
de courant irrégulier ou de vol- tage ou d'une utilisation sur le cou-
rant électrique ou autre courant ou tension autre que celui marqué 
sur le produit ou tout livre d'instructions.

Cette garantie commence à la date d'achat. Si vous ne pouvez pas 
prouver la date d'achat d'origine, la période de garantie court un (1) 
an à compter de la date de fabrication du produit. Si nous recevons 
une réclamation valide, nous réparerons ou remplacerons par un 
produit de valeur égale ou supérieure à notre choix. Cette garantie 
ne couvre pas l'usure normale telle que les shorts dans le cordon 
ou la fiche d'alimentation, ou l'accumulation excessive de produits 
ou les dommages dus à un accident, à une mauvaise utilisation ou 
à un abus tels que : chute (boîtier cassé, charnières cassées, bruit 
de cliquetis, vibrations, etc.), mauvaise alimentation en tension, ou 
négligence dans les précautions de sécurité ; ou la falsification telle 
que la réparation ou la tentative de réparation par une personne 
non autorisée, ou l'utilisation de pièces jointes non autorisées.

Que faire si vous avez une allégation : Si le produit ne fonctionne 
pas correctement dans le cadre d'une utilisation normale en raison 
d'un défaut couvert ; (1) dans les 30 jours suivant l'achat, il suffit 
de retourner au lieu d'achat avec un reçu valide et daté pour un 
remplacement gratuit, ou (2) après 30 jours et pendant la période 
de garantie, veuillez appeler le (888) 864-6409 pour plus d'instruc-
tions sur la façon de nous renvoyer pour réparation ou remplace-
ment (des frais d'affranchissement et de manutention de 24,95 $ 
s'appliqueront). N'envoyez pas d'argent comptant. Veuillez emballer 
correctement le produit contre d'éventuels dommages. Nous ne 
sommes pas responsables des produits perdus ou endommagés en 
transit.
IMPORTANT : Assurez-vous de joindre une note décrivant le pro-
blème et la preuve de la date d'achat d'origine. Des instructions sup-
plémentaires et l'adresse de retour seront fournies pour le processus 
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de réclamation lorsque vous appelez notre centre de service au 
(888)864-6409 ou écrivez à : STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, 
Boca Raton, FL 33487.

DANS TOUTE LA MESURE PERMISE PAR LA LOI, CETTE GARANTIE 
ET LES RECOURS ET CONDITIONS ÉNONCÉS DANS LES PRÉSENTES 
SONT EXCLUSIFS ET AU LIEU DE TOUTES LES AUTRES GARANTIES, 
RECOURS ET CONDITIONS, QU'ILS SOIENT ORAUX OU ÉCRITS, EXPLI-
CITES OU IMPLICITES. NOUS DÉCLINONS SPÉCIFIQUEMENT TOUTE 
GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS, SANS S'Y LIMITER, LES RANTIES DE 
GUERRE DE LA QUALITÉ MARCHANDE ET DE L'ADÉQUATION À UN 
USAGE PARTICULIER.
SI NOUS NE POUVONS PAS LÉGALEMENT DÉCLINER OU EXCLURE 
LES GARANTIES IMPLICITES EN VERTU DE LA LOI APPLICABLE, 
ALORS DANS LA MESURE OÙ NOUS NE POUVONS PAS DÉCLINER LES 
GARANTIES, TOUTES CES GARANTIES, Y COMPRIS LES GARANTIES 
DE MER- CHANTABILITÉ ET D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICU-
LIER EXPIRERONT À L'EXPIRATION DE LA PÉRIODE DE GARANTIE. 
NOUS EXCLUONS EXPRESSÉMENT, ET NOUS NE PAIERONS PAS, LES 
DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU ACCESSOIRES POUR LA VIOLATION 
DE TOUTE GARANTIE, ET NOUS N'ASSUMONS AUCUNE RESPONSA-
BILITÉ POUR VOTRE PERTE D'UTILISATION DU PRODUIT, OU POUR 
TOUT AUTRE INCONVÉNIENT OU DÉPENSE CONSÉCUTIVE. NOUS 
DÉCLINONS TOUTE GARANTIE ET CONDI- TIONS NON INDIQUÉES 
DANS CETTE GARANTIE LIMITÉE. NOUS NE SOMMES PAS RESPONSA-
BLES DE TOUTE RÉCLAMATION FAITE PAR UN TIERS OU FAITE PAR UN 
ACHETEUR OU UN UTILISATEUR POUR UN TIERS.

LA GARANTIE NE COUVRE PAS :
• Dommages causés par une utilisation non conforme, un traitement 
inapproprié ou une rupture pendant le transport.
• Dommages causés par le non-respect des instructions de l'utilisa-
teur.
• Dommages causés par l'utilisation de l'appareil avec une tension 
incorrecte.
• Appareils électroménagers qui montent des accessoires d'autres 
fabricants.
• Défauts qui n'affectent pas la valeur ou la capacité d'utiliser le 
produit.
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VOS DROITS LÉGAUX : Certains pays, États, provinces et / ou juri-
dictions n'autorisent pas les limitations sur les garanties implicites 
et / ou n'autorisent pas l'exclusion des dommages accessoires ou 
consécutifs, de sorte que les limitations et exclusions ci-dessus 
peuvent ne pas s'appliquer à vous.

SOUTIEN TECHNIQUE
Si vous avez des questions concernant la garantie ou concernant 
les réparations, vous pouvez joindre le service à la clientèle au (888) 
864-6409 ou écrire à : STYLECRAFT LLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca 
Raton, FL 33487.

Le fabricant se réserve le droit d'apporter des modifications et/ou de rem-
placer des pièces à tout moment et sans préavis s'il le juge approprié afin de 
toujours offrir un produit fiable et durable avec une technologie de pointe.



WARRANTY - GARANTÍA - GARANTIE 

If you need to start a warranty claim please visit www.stylecraftus.com/
claims to file a claim. * $24.95 Processing and handling fee will be charged 
for each warranty claim. (Return label will be provided) **

Si necesita iniciar un reclamo de garantía, visite www.stylecraftus.com/
claims para presentar un reclamo.  *Se cobrará una tarifa de procesamiento 
y manipulación de $24,95 por cada reclamo de garantía. (Se proporcionará 
una etiqueta de devolución)**

Si vous avez besoin d’entamer une réclamation au titre de la garantie, 
veuillez consulter www.stylecraftus.com/claims pour déposer une 
réclamation.  *Des frais de traitement et de manutention de 24,95 $ seront 
facturés pour chaque réclamation au titre de la garantie. (L’étiquette de 
retour sera fournie)**

info@stylecraftus.com
info@gammaplusna.com

NA (North America): 888-864-6409

CA/SA/CAR (Central America/South America/Caribbean): 754-238-0396

WWW.STYLECRAFTUS.COM | FOLLOW US:

@STYLECRAFTPRO
@GAMMASTYLECRAFTPRO

Model/Modelo/Modèle #: SC412B
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Boca Raton, FL 33487
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